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5. utgåva

Første gong utgitt på tysk 1881.

Den norske utgåva er noko innkorta av omsetjaren.

Aud Søyland har gått gjennom språket i boka.


Om denne boka

Det er 130 år sidan Johanna Spyri skreiv den eviglevande forteljinga om Heidi, ei kvikk og eiegod småjente som har mista foreldra sine og skal bu hos bestefar sin i dei sveitsiske Alpane. Det blir eit nytt liv både for Heidi og den gamle einstøingen.

 Gjennom alle dei åra har Heidi vandra frå land til land, og boka sluttar aldri å gripe lesaren.

 «Det er den beste boka eg nokon gong har høyrt!» seier Tonje i Maria Parrs bok Tonje Glimmerdal. Tonje har akkurat høyrt ferdig boka om Heidi, og har følgd med i andelaus spenning.

 Dette er ein oppdatert versjon av Halldis Moren Vesaas si klassiske omsetjing frå 1968 og med teikningar av Tonje Strøm.
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PÅ VEG TIL BESTEFAR

Frå den idylliske vesle byen Maienfeld går ein liten fotstig gjennom grøne marker oppover mot fjella som står høge og alvorlege og ser ned i dalen. Vegen bratnar fort, for han går rett til fjells, over bakkar og heiar der stutt gras og tettvaksne lauvholt står og angar mot den som går her.

Ein solblank junimorgon kom ei høg, sterkbygd ung kvinne gåande oppetter den smale vegen. Ho leidde på ei småjente som var så sprengraud i andletet at det såg ut som den solbrende huda hennar glødde. Det var heller ikkje det minste rart. Trass i det heite solskinet var veslejenta kledd som ho skulle ut i streng kulde. Ho kunne vere om lag fem år gammal, men korleis ho var skapt, var ikkje lett å sjå, for ho hadde to eller tre kjolar på seg, og utanpå dei att eit stort, raudt strikkesjal som var tulla fleire gonger rundt henne. Når ho da måtte stige på av alle krefter i dei tunge fjellstøvlane sine, var det ikkje rart om ho såg heit og forkava ut.

Da dei hadde gått ein times tid, kom dei til den vesle landsbyen Torpet, som ligg om lag midtvegs mellom dalen og fjella. Her vart det ropt på dei frå nær sagt kvart hus, snart frå ei dør og snart frå ei anna, for den store jenta var oppvaksen her i Torpet, og alle kjende henne. Men ho let seg ikkje stanse. Ho svara på alle rop og spørsmål medan ho gjekk, heilt til ho kom opp til det øvste huset i landsbyen. Her ropte det på henne på nytt, ut frå ei open dør: «Vent litt, Dete, så kjem eg og slår følgje med deg!»

Jenta stansa, og i same augneblinken sleppte veslejenta handa hennar og sette seg beint ned.

«Er du trøytt, Heidi?» spurde den vaksne.

«Nei, men eg er så varm,» sukka veslejenta.

«No er det ikkje langt att,» trøysta Dete. «Berre du er flink jente og går på med lange steg, er vi snart framme.»

Dei venta litt, så kom ei tjukkfallen, blid kone ut av huset og gav seg i lag med dei. Den vesle jenta kom seg på føtene og labba i veg etter dei to vaksne, som gjekk først i ivrig samtale.

«Kvar har du tenkt deg med jentungen, Dete?» spurde kona. «Ho er vel dotter til syster di, er ho ikkje?»

«Jo, ho er det,» svara Dete. «Eg skal opp til gamle Fjell-Onkel med henne. Ho skal bu hos han heretter.»

«Kva seier du? Skal ho bu hos han? Du kan ikkje vere riktig klok. Han kjem til å jage dykk heim att båe to, så snart han ser dykk.»

«Han er no bestefar hennar. No får det bli hans tur til å ta seg av henne. Og det kan eg seie deg, Barbel, at ein slik post som den eg no kan få, kan eg ikkje la gå frå meg for hennar skuld. No får sanneleg han gjere sitt for henne.»

«Ja, hadde han berre vore som andre folk så …,» la tjukke Barbel imot. «Men du kjenner da han. Kva skal han ta seg til med ein så liten unge? Trur aldri at ho held ut å vere hos han. Men kvar er det du har tenkt deg?»

«Til Frankfurt,» sa Dete. «Der kan eg få ein framifrå god post, hos eit par som eg kjenner. Dei var gjester på badehotellet der eg tente i fjor sommar, og dei baud meg teneste alt da, men da kunne eg ikkje komme laus. Så kom dei att i år og spurde meg på nytt, og no vil eg bli med dei, så vidt du veit det.»

«Eg ville ikkje vore i den ungens stad!» ropte Barbel. «Ikkje noko menneske veit korleis det i grunnen står til med den gamlingen. Han vil ikkje ha med andre folk å gjere. Det er år og dag sidan han har sett foten sin i kyrkja, og når han kjem ned i landsbyen ein gong i året, med den digre staven sin i handa, er vi helst redde han, alle i hop. Med det store skjegget sitt og dei tjukke, grå augnebryna ser han ut som ein gammal villmann, slik at folk er glade til om dei ikkje møter han aleine.»

«Ja, om så er?» sa Dete trassig. «Han er bestefar hennar, og han blir nøydd til å ta seg av henne. Han kan da ikkje gjere henne noko – i så fall blir det hans sak og ikkje mi.»

«Eg skulle gjerne visst kva han vel kan ha på samvettet,» sa Barbel tankefullt. «Noko må det vere, ettersom han gøymer seg bort der oppe i fjellet og nesten aldri viser seg for folk. Du veit gjerne noko om han, du, Dete – frå syster di?»

«Det kan vel hende. Men eg er ikkje den som skvaldrar. Gjorde eg det, og han så fekk vite det – da vart det ikkje greitt å vere meg, tenkjer eg!»

Men Barbel gav seg ikkje. Ho hadde lenge undra seg på kva som var i vegen med gamle Fjell-Onkel, som folk kalla han. Noko måtte det vere, ettersom han bar seg åt som han var mannvond. No ville ho gjerne nytte dette høvet til å få vite meir om han. Ho tok Dete i armen og sa lågt: «Til meg kan du vel fortelje det du veit om han, Dete. Han kan vel ikkje alltid ha vore ein slik skremmande menneskehatar som han er no?»

«Det kan eg ikkje svare på. Eg er tjueseks år, og han er sytti, så eg kan ikkje ha noka meining om korleis han var da han var ung. Men sjølvsagt veit eg eitt og anna om han, frå mor mi – ho og han var frå same lands byen.»

«Til meg kan du vel seie det du veit, Dete! Du kan vere trygg på at han ikkje skal få høyre det att, eg skal nok teie.»

«Ja ja, dersom du lover meg at du held tett, så …»

Dete såg bak seg for å vere trygg på at vesle Heidi ikkje kunne høyre det som vart sagt. Men jentungen var ingen stad å sjå. Ho måtte ha gitt seg etter for ei god stund sidan. Dei to vaksne hadde vore så inne i sitt at dei hadde gløymt å sjå etter henne. Kvar var ho no? Dei stod stille og såg seg ikring til alle kantar.

«Der ser eg henne!» ropte Barbel. «Ho kliv nett opp skråninga der i lag med Geite-Peter og dyra hans. Det var da svært så seint han er ute med geitene i dag! Men det passar elles bra. No kan han sjå etter henne, medan du fortel meg det du veit om bestefar hennar.»

«Peter får ikkje stort bry med å sjå etter henne,» sa Dete. «Til å vere berre fem år er ho både sprek og gløgg. Ho har auga med seg og greier godt å passe seg sjølv. Og det kan alltids komme vel med heretter. Gamlingen eig no ikkje anna enn hytta si og dei to geitene.»

«Du meiner at han ein gong har eigd meir enn som så?»

«Han, ja! Det skal vere visst at han har eigd meir,» svara Dete. «Ein gong eigde han ein av dei beste gardane i Domlesj, der han er ifrå. Han var eldste sonen og hadde berre ein bror. Denne broren var still av seg og skikka seg bra på alle måtar. Men eldsteguten gjorde ikkje anna enn å farte omkring og halde lag med alt slags pakk som ingen kjende. Det varte ikkje lenge før han hadde sett heile eigedommen over styr. Foreldra tok seg så nær av det at dei sørgde seg i hel, etter det folk sa, og broren måtte dra ut i verda og slå seg fram som best han kunne. Fjell-Onkel sjølv vart òg borte. Ingen høyrde noko om han på ti–tolv år. Da dukka han brått opp her i Torpet. Han hadde med seg ein halvvaksen gut – han hadde nok vore gift, men kona hans hadde reist frå han. Han måtte ha lagt seg opp nokre pengar, for han sørgde godt for guten. Dei vart buande i Torpet, og guten kom i tømmermannslære. Guten, Tobias heitte han, var ein bra gut på alle måtar og godt likt av alle i landsbyen. Vi var litt i slekt med dei, og for guten si skuld ville vi ikkje reint slå handa av faren heller, enda om ingen av oss likte han. Det var vi som tok til å kalle han Onkel, og snart heitte han ikkje anna blant folket i landsbyen. Da han så flytta til fjells, vart han heitande berre Fjell-Onkel.»

«Og korleis gjekk det med Tobias?» spurde Barbel.

«Vent no litt, eg kan vel ikkje fortelje alt på ein gong!» sa Dete. «Tobias kom som sagt i tømmermannslære, og da han var ferdig, fekk han seg arbeid i landsbyen. Han og Adelheid, syster mi, hadde hatt eit godt auge til kvarandre frå dei var små, og no gifta dei seg og fekk det riktig bra. Men lykka varte berre i to år, da fekk Tobias ein bjelke over seg og slo seg i hel. Adelheid hadde vore veikhelsa all sin dag, og no da ho miste mannen sin, vart ho sjuk for alvor. Berre to vekeretter at Tobias var død, køyrde vi Adelheid òg til kyrkjegarden.

Som ventande var, tala folk mykje om desse sørgjelege hendingane. Somme sa beint ut at dette var den straffa som Onkel hadde fortent for det gudlause livet sitt. Presten gjekk til Onkel og sa det til han. Men han vart berre verre enn før. Han slutta å prate med folk og gjekk av vegen for alle, og snart flytta han frå landsbyen og slo seg ned i hytta si oppe i fjellet. Der har han halde seg sidan. Det vesle barnet til Tobias og Adelheid – ho var berre eitt år da ho miste foreldra sine – måtte mor og eg ta oss av. Da mor døydde i fjor, reiste eg ned til Ragas og tok meg teneste der. Jentungen kunne eg sjølvsagt ikkje ha med meg der eg tente, eg fekk sett henne bort til ei gammal kone der i byen. I fjor sommar vart eg så kjend med dei folka frå Frankfurt som ville ha meg til hushjelp. Eg syntest ikkje eg kunne reise frå jentungen da, men da dei så kom att i år og framleis gjerne ville ha meg med til Frankfurt, slo eg til. Eg reiser til Frankfurt saman med dei om eit par dagar, og det er ein god post eg får, det kan du vere viss på.»

Alt dette var nytt for Barbel. Ho var ikkje frå Torpet, ho hadde gifta seg med ein mann derifrå og flytta dit for berre eitt år sidan. No sa ho tankefullt:

«Og no vil du gi ungen frå deg til gamlingen deroppe? Eg skjønar ikkje at du får deg til det, Dete, det må eg seie.»

«Kva meiner du med det?» svara Dete trassig. «Eg har sanneleg gjort mitt for henne, og eg kan ikkje ta henne med meg til Frankfurt. Ho får vere hos bestefar sin no. – Men kvar har du tenkt deg, Barbel? Vi er alt komne langt til fjells.»

«Eg er da òg kommen så langt som eg skulle,» sa Barbel. «Eg har tenkt meg til mor hans Geite-Peter med noko ull som ho har lovd å spinne for meg, og no er vi framme ved hytta hennar. Så no får du leve vel, Dete, og lykke til!»

Dei tok kvarandre i handa, og Dete vart ståande litt og sjå etter den andre medan ho gjekk ned til den vesle, brune hytta som låg i ein dump nokre få steg frå vegen. Det var bra at hytta låg litt djupt, elles ville fønvinden sikkert ha blåse henne over ende når han var frampå, for det var eit skrøpeleg hus. Her budde Peter, den elleve år gamle guten som passa på alle geitene i landsbyen. Kvar morgon førte han dei opp i fjellet der dei gjekk på beite heile dagen. Når kvelden kom, sprang Peter og heile den lettføtte flokken hans ned att til landsbyen. Der bles han i hendene så det høyrdest lang lei, og så kom dei som eigde geitene, og henta dei. Dette var den einaste tida på dagen da Peter hadde tid til å vere saman med jamaldringar, for han måtte vere i fjellet med geitene kvar dag heile sommaren. Det var derfor folk kalla han Geite-Peter. Far hans hadde hatt det same arbeidet, men no var han død, og det var berre Peter og mor og bestemor hans som budde i den vesle hytta.

Dete hadde vel stått og venta i ti minutt da ho endeleg fekk auge på Peter og Heidi att. Dei kom hitover etter mange slags krokvegar, for Peter visste vel kvar geitene kunne finne det beste graset, og førte dei dit. Frå først av hadde Heidi streva svært med å halde lag med dei, tungt og varmt kledd som ho var. Ho klatra og sprang, pusta og pesa, medan ho heile tida heldt auga festa på Peter, som flaug ikring lett som ein vind, berrføtt og med berre ei lita bukse på seg. Men brått sette ho seg beint ned og reiv av seg sokkar og skor, stod så opp att og kledde av seg i rivande fart, først det tjukke, raude strikkeplagget, så ein kjole og så enda ein kjole til. Moster Dete hadde nemleg hatt søndagskjolen på henne, utanpå kvardagskjolen, for at ho sjølv skulle få minst mogleg å bere på. På ein, to, tre var alle utanpåkleda av, og der stod jentungen i berre underkjolen og vifta nøgd med dei nakne armane. Peter hadde ikkje sansa kva ho tok seg til, men da han fekk sjå henne i den nye habitten, drog munnen hans seg ut i ein stor smil frå øyre til øyre. No kunne ho springe og klatre høgt og lågt, like lett som han, og no kunne dei tale med kvarandre. Peter fekk nok å svare på, for

Heidi skulle ha greie på alt, kor mange geiter det var i flokken, kvar han gjekk med dei, og kva han gjorde når han kom heim til landsbyen att med dei …

Endeleg kom dei fram dit Dete stod og venta på dei. Med det same ho fekk auge på dei, sette ho i: «Heidi, kva er det du finn på? Kvar har du gjort av kjolane dine og strikketørkleet? Og dei nye skorne eg kjøpte til deg, og strømpene eg strikka til deg – borte alt saman! Kva er det du tenkjer på, Heidi, kvar har du sakene dine?

Heidi peika roleg nedover lia og sa: «Der!» Moster Dete såg den leia ho peika, og rett nok: langt der nede låg eitt eller anna, med noko raudt øvst – det var nok strikketørkleet.

«Di ugagnskråke!» ropte Dete. «Kvifor har du teke av deg kleda dine?»

«Eg hadde ikkje bruk for dei,» svara jentungen. Ho såg slett ikkje ut som ho angra seg.

«Å, di tullhøne!» jamra Dete seg. «Kven skal no gå ned og hente alt saman? Det kjem til å ta ein halvtime! Høyr her, Peter, spring ned og hent sakene hennar og stå ikkje der og glo som du var nagla fast til bakken!»

«Eg er for seint ute som det er,» svara Peter, han stakk båe hendene i bukselomma og stod like eins.

«Kom hit, sjå her. Denne skal du få av meg dersom du skundar deg,» sa Dete og heldt ein blank femti øring i vêret.

Peter la på sprang, i lange hopp. Snart var han nede der kleda låg, tulla dei saman og kom att med dei så fort at Dete måtte skryte av han, og femtiøringen fekk han på flekken. Peter stakk skillingen i lomma, og heile andletet hans stråla. Det hende ikkje ofte at han fekk ein slik skatt til odel og eige.

«Du ber gjerne kleda for meg òg, du, heilt opp til hytta hans Fjell-Onkel,» meinte Dete, «du skal no same vegen likevel.» Ho gav seg til å gå opp den siste bratta mot hytta, og Peter gjorde som ho hadde sagt. Han følgde henne i hælane med kledebylten under armen, og Heidi og geitene hoppa og sprang ikring han. Slik kom heile følgjet opp bratta og fram på den vesle sletta der hytta hans Fjell-Onkel låg. Høgt og fritt låg ho der og vende mot alle vindar. Men ho vende mot sola òg, og med fullt utsyn nedover bakkane og dalen. Bak hytta stod tre gamle graner med vide lurvegreiner, og bak dei att steig lendet bratt til vêrs, høgdedrag etter høgdedrag med skog og lyng, like opp mot dei grå, nakne fjellveggene.

På framsida av hytta hadde Fjell-Onkel tømra seg ein benk og nagla han fast til veggen. På denne benken sat han no, med hendene på knea og pipa i munnen. Heilt roleg sat han og såg på korleis Dete og ungane og geitene kom klivande imot han. Heidi var først oppe. Ho gjekk beint fram til han, retta handa mot han og sa: «God kveld, bestefar!»

«Nå nå, kva skal det bety?» sa gamlingen morskt. Han tok jentungen som snarast i handa og såg kvast på henne under dei buskete augnebryna. Heidi stirte att utan å blunke. Denne bestefaren, med det lange skjegget og dei tjukke bryna som voks saman under panna, såg så merkeleg ut at ho måtte sjå på han både vel og lenge. No var også Dete og Peter nådde fram. Dei vart ståande stille båe to og sjå på det som gjekk for seg her.

«God dag, Onkel,» sa Dete og steig fram. «Denne vesle jenta er barnet til Tobias og Adelheid. Det er vel berre så vidt De kjenner henne att, De har ikkje sett henne sidan ho var eitt år gammal.»

«Kva skal den ungen her hos meg?» sa gamlingen stutt. «Og du der,» sa han til Peter, «du kan gå din veg med geitene dine, du er seint ute i kveld. Men først kan du hente geitene mine og komme hit med dei.»

Peter lydde straks. Gamlingen hadde sett så morskt på han at han var glad han kom seg derifrå.

«Barnet må bli her hos Dykk, Onkel,» sa Dete. «Eg har gjort mitt for henne, det kan eg trygt seie. Eg har hatt ansvaret for henne i fire år, så no er det på tide at De gjer noko for henne.»

«Jaså,» sa den gamle, og auga hans lynte mot Dete. «Og når no ungen tek til å tute og gråte etter deg, slik som småungar gjerne gjer, kva meiner du da eg skal ta meg til med henne?»

«Det får De sjølv finne ut,» gav Dete att. «Det var ingen som fortalde meg kva eg skulle gjere da eg fekk ansvaret for henne. Da var ho berre eitt år gammal, og eg hadde nok frå før med å tene til føda for mor mi og meg sjølv. No skal eg i teneste langt herifrå, og De er den næraste til å sørgje for jentungen. Kan De ikkje ha henne, får De gjere med henne kva De vil. Og dersom det da går gale med henne, blir det Dykkar skuld. Og De har vel nok å svare for frå før, tenkjer eg, om De ikkje lesser på Dykk enda meir.»

Dete hadde ikkje heilt godt samvett for det ho gjorde. Derfor vart ho så hissig og brukte sterkare ord enn ho hadde tenkt. Enda før ho hadde tala ut, reiste Fjell-Onkel seg. Han såg på henne slik at ho veik nokre steg bakover, og så retta han ut armen og sa strengt: «Sjå til at du straks kjem deg tilbake dit du kom frå, og vis deg ikkje her meir på ei god stund!»

Dete hadde så visst fått nok. «Ja, lev vel, da,» sa ho fort, «og du òg, Heidi.» Dermed la ho på sprang ned bakkane. Ho sprang i eitt like ned til landsbyen, og saktna ikkje på farten da ho kom dit heller. I landsbyen var det på nytt mange som ropte på henne, for alle kjende henne og visste kvar ho gjekk med barnet tidlegare i dag. Men ho let seg enda mindre stanse no enn da. Når det no let mot henne frå alle dører og vindauge: «Kvar er jentungen, Dete? Kvar har du gjort av jentungen?» ropte ho berre tilbake, meir og meir utålmodig: «Oppe hos Fjell-Onkel! Ho er hos Fjell-Onkel, seier eg!»

Men kvinnene i landsbyen gav seg ikkje med det. Frå alle kantar let det etter henne: «Korleis kan du gjere noko slikt! Det stakkars vesle krypet! Tenk å la eit slikt lite, hjelpelaust vesen bli att hos han! Arme kryp!»

Dete sprang alt ho orka, og var glad da ho endeleg kom så langt at ho ikkje høyrde noko meir. Ho var sjølv ikkje heilt nøgd med det ho hadde gjort. Mor hennar hadde bedd henne, like før ho døydde, at ho aldri måtte gi barnet frå seg. Men ho prøvde å roe samvettet sitt med å seie til seg sjølv at ho framleis ville kunne hjelpe Heidi, no når ho kom til å tene bra med pengar. For sin eigen del var ho glad ho snart skulle vere langt herifrå, på ein stad der ingen kjende henne, og der ho visste at ho kom til å få det godt.
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